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. à Jérusalem  Jésus  et il monta , des Judéens   la fête      fut  ces choses-là  Après      

  0dsx-tyb   ty0rb9     yrqtmd    Fydwm9md      0dx        Fkwd    Ml4rw0b    Nmt   Nyd  0wh ty0  5:2 

. Beyth-Hesda  en hébreu  qui est appelé  d’immersion , un certain , un endroit  à Jérusalem  là-bas  donc   Il y avait        

  Nyw=s0  04mx  hb  0wh ty0w    
. portiques   cinq     là   Et il y avait    

  04ybyw          0sygxw         0ymsw       0hyrkd    00ygs       0m9    wwh   Nymr       Nylhbw    5:3 

, et de desséchés , et d’estropiés , et d’aveugles , de malades  nombreux  un peuple  était  prostré  Et sous ceux-ci    

  0ymd      09wzl       wwh       Nyksmw       
. des eaux  l’agitation  ils étaient  et attendant    

  Jwhl    0wh    (yzmw         Fydwm9ml         hl    0wh     txn           Nbz        Nbzb       ryg    0k0lm  5:4 

, celles-là  il était  et agitant  au bain d’immersion  pour lui  était  descendant  en temps  de temps  en effet  Un ange       

  0wh        Mlxtm             0ymd      09wz     rtb   Nm   0wh     txn          0ymdqd      0ny0w     0yml      
était  recouvrant la santé , des eaux  l’agitation  après  juste  était  descendant  qui le premier  et celui  ; les eaux    

  hl  0wh ty0d  0ny0   0b0k          Lk            

. en lui   il y avait     que  l’infirmité  quel que soit    
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. dans la maladie  était      depuis     ans    et huit   qui trente  , un certain , un gars  là-bas  donc  Il y avait         

  tn0   0bc      hl   rm0w   hl  ty0   00ygs          0nbzd           (dyw       0mrd    (w4y  0zx   0nhl  5:6 

toi  veux-tu  : à lui  et il dit , lui  il était   long   que depuis un temps  et il sut ,  qui prostré  Jésus    vit , Celui-ci      

  Mlxttd                
? que tu recouvres la santé    
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  qui lorsque  d’homme  cependant  pour moi  Il n’y a pas  . Mon-Seigneur  oui  : et dit  le malade  lui  Il répondit    

  txn      Ymdq     Nm    Nyrx0    0n0    F0   0n0    d9     f0    Fydwm9mb  Ynymrn      0ym   w9yztt0d    
. descend  avant moi  juste  un autre  , moi   je viens  moi  lorsque  Mais  . dans le bain   me lance  , les eaux  s’agitent      
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. et marche  ton lit  emporte  , Mets-toi debout  : Jésus  à lui  Il dit       

  whw      Klhw     hsr9   Lq4              Mqw           wh   0rbg        Mlxt0            ht94  rbw  5:9 

. il était  et marchant  son lit  emporta  , et il se mit debout  lui  le gars  il recouvra la santé  , l’heure  Et sur      
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. était  le sabbat  jour    Ce    
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pour toi  il est autorisé  ne pas  , celui-ci  le sabbat  : qui avait été guéri  celui  , les judéens , à lui  Et ils disaient      

  Ksr9   Lwq4td      
. ton lit  d’emporter    
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. et de marcher  mon lit  d’emporter  à moi  a dit   lui  , sain   qui m’a rendu  celui  :  à eux    et dit  il répondit  donc  Lui         

  Klhw      Ksr9   Lwq4d     Kl    rm0d   0rbg  0nh  wnm         Yhwl04w    5:12 

? et de marcher  ton lit  d’emporter  à toi  qui a dit    gars      ce     qui  : Et ils l’interrogèrent    

  04nkb      hl  0wh    Yngt0      ryg    (w4y   wnm   0wh   (dy      f       Ys0t0d          Nyd    wh   5:13 

parmi la foule  lui  il était  s’éclipsant  en effet  Jésus  . qui  il était  sachant  ne pas  qui avait été guéri  donc  Celui-ci      

  Yh       Fkwdb      0wh       ty0d           00ygs        

. celui-ci  dans l’endroit   était  qui se trouvant  , nombreuse    

  0=xt    f         Bwt     tn0  Mylx  0h     hl   rm0w       fkyhb     (w4y    hxk40      Nbz      rtb  5:14 

. pèche  ne pas  De nouveau  . toi    sain   voici  : à lui  et il dit  dans le Temple  Jésus  il le trouva  , après  Un temps      

  0ymdq    Nm  $ybd    Mdm      Kl    0whn        0mld          
. la première  que   pire  une chose  à toi  advienne  De peur que    
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. qui lui avait fait recouvrer la santé   celui    lui  que Jésus  : aux  judéens  et dit     gars    ce  Et il s’en alla    

  Nylhd        hl=qml     wwh       Ny9bw       (w4yl  0ydwhy       wwh       Nypdr        0dh    L=mw  5:16 

Car ces choses-là  . à le tuer  ils étaient  et cherchant  , Jésus  les Judéens  ils étaient  poursuivant  de cela  Et à cause      



  Fb4b        0wh    db9      
. pendant le sabbat  il était  faisant    
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  0n0    db9    0n0  P0      db9      04hl      0md9     Yb0     Jwhl  rm0  (w4y  Nyd  wh  5:17 

. moi   j’œuvre  moi  aussi  , œuvre  maintenant  jusqu’à  Mon Père  : à eux    dit    Jésus  donc  Lui         

  Fb4    0wh         0r4d            dwxlb    f  hl=qml   0ydwhy  wwh    Ny9b      ty0ryty  0dh  L=mw    5:18 

, le sabbat  il était  parce que déliant  seulement  non  à le tuer  les judéens  sont  cherchant  davantage   cela  Et à cause de    
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. Dieu    à   lui-même  il était  et se rendant égal  , il était  disant  , il était  que son Père  de Dieu  que au sujet  aussi  mais    

  Nm  Mdm      db9  0rb  Xk4m     fd     Jwkl  0n0  rm0   Nym0  Nym0   Jwhl  rm0w  (w4y  Nyd       0n9    19 

par  une chose  faire  le fils    peut  que ne pas  à vous  moi  je dis  Amen  Amen  : à eux   et dit    Jésus  donc  Il répondit    

  0rb   P0    Nylh     db9     0b0d       ryg       Nyly0       db9d  0b0l   0zxd  Mdm   f0      h4pn      twbc       
le fils  aussi  celles-là  , fait  que le Père  en effet  Les choses  .  faire   le Père  il voit  ce que  mais  , la sienne  la volonté    
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. fait  pareillement    
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Et de plus considérables  . à lui  il montre  qu’il fait  et toute chose  , pour le fils  éprouve de l’amour  en effet  Le Père       

  Jwrmdtt           Jwtn0d     hl      0wxm      0db9  Nylh   Nm     
. vous vous émerveilliez  afin que vous  à lui  il montrera  , œuvres   ces    que    
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. il les vivifie  , qu’il veut   ceux  , le Fils  aussi    ainsi   , eux   et vivifie  les morts  relève  le Père  en effet  Comme         

  0rbl     hbhy       0nyd   hlk  f0      $n0l      J0d      0b0    ryg   0wh  f  5:22 

. au Fils  il a donné  jugement  tout    mais  , l’homme  qui juge  le Père  en effet  est  Ne pas     
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honore  ne pas  le Fils  honore  qui ne pas  celui  ; le Père  il honore  comme  , le Fils  honore  Pour que tout homme    

  hrd4d      0b0l     
. qui l’a envoyé  le Père    
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la vie  pour lui  il y a  , qui m’a envoyé  en    et croit  ma Parole  écoute   qui  : à vous  moi  je dis  amen  Amen         

  0yxl   Fwm   Nm  hl    Yn4   f0      F0     f          0nydlw               Ml9ld                  
. à la vie  la mort  de   lui   il passe  mais  , il vient  ne pas  Et au jugement  . qui est pour toujours    
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entendent  les morts     où  ,  elle est venue  maintenant  même , l’heure  que vient  : à vous  moi  je dis  amen  Amen         

  Jwxn        Ny9m4d      Jwnhw    0hl0d  hrbd   hlq       
. vivent  qui l’entendent  et ceux-là  de Dieu  du Fils  la voix    
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pour qu’il y ait  , à son Fils  aussi  il l’a donné  ainsi  , en sa personne  la vie  il y a  qu’au Père  en effet  De la même façon    

       hmwnqb      0yx     
. en sa Personne  la vie    
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. de l’homme  donc  lui  car le Fils  , qui rend la justice  aussi  celui   à être   Et il l’autorise    
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sont   qui dans les sépulcres   ceux         tout         où   l’heure  que vienne  , de cela  vous émerveillez  Ne pas      

  hlq    Jw9m4n      
, sa voix  entendent     
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qui firent  et ceux  , de la vie  pour le Relèvement  de bonnes [œuvres]  qui firent   ceux  , et sortent         

  0nydd             Fmyql             F4yb                    
. du Jugement  pour le Relèvement  de mauvaises [œuvres]    

 0n0  J0d     0n0     (m4d         0nky0    f0     db9ml  Y4pn       twbc       Nm     Mdm     0n0  Xk4m   f  5:30 

. moi  je juge  , moi  que j’entends  de la façon  mais  , de faire  mienne  par la volonté  de  une chose  moi  capable  Ne pas    

  Ynrd4d        Nmd      hnybc    f0       Ynybc    0n0     09b        ryg      f      wh  Ny0k        Ynydw              
. qui m’a envoyé  de Celui  la volonté  mais  , ma volonté  moi  je cherche  en effet  ne pas  ; lui    juste  Et mon Jugement    
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. vrai    serait   ne pas  mon témoignage  , mon âme  de   moi  je témoigne  moi    Si          
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. sur moi  dont il témoigne  le témoignage  celui-ci  que vrai    moi  et je sais  ; de moi  qui témoigne  celui , lui  Un autre        
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. de la verité  sur moi  et il a témoigné  Jean  auprès de  vous avez envoyé  Vous           

  0n0  rm0      Nylh     f0      Fwdhs   0n0       Bsn           04nrb       Nm  0wh   f      Nyd  0n0  5:34 

moi  je dis  ces choses  Mais  . témoignage  moi  que je reçois  un fils d’homme  de  c’est  ne pas  donc  Moi          
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. vous viviez  pour que vous    
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. à sa lumière  une heure    vous flatter  vous avez voulu  et vous  ; et illumine  qui brille  il était  la lampe Lui         

  Yl      Bhyd      ryg         0db9          Nnxwyd     Nm     0brd          Fwdhs       Yl      ty0    Nyd     Yl   5:36 

à moi  qu’a donné  en effet  les œuvres  : celui de Jean  que  plus grand  un témoignage  pour moi  il y a  donc  Pour moi     
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. m’a député  de ce que le Père  de moi  témoignent  moi  que je fais  œuvres    Ces   . elles  d’accomplir  mon Père    
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son aspect  ni  vous ne l’avez entendu  jamais  sa voix  Ne pas  . de moi  témoigne  , Lui , qui m’a député  Et le Père      
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. vous ne l’avez vu    
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. vous  vous croyez  ne pas   vous  a envoyé  que Lui  en celui  Parce que  . en vous  demeure  ne pas  Et sa Parole      
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: pour vous  soit  qui est pour toujours  afin que la vie  vous  vous espérez  en lesquelles  les Écritures  Scrutez       

  Yl9         Nydhs         Jwnhw    
. de moi  elles témoignent  , et elles    
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. pour vous  soit  qui est pour toujours  afin que la vie  auprès de moi  venir        vous   vous voulez  Et ne pas    
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. moi  je la reçois ne pas  , d’hommes  fils  de la part des  La gloire        
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. en vous  il n’y en a pas  de Dieu  que l’amour brulant  j’ai su quant vous  Mais         
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en son nom  vient  un autre  Et si  . moi     vous  vous reçevez  et ne pas  du Père  dans le nom  je suis venu  Moi          

  Jwlbqt     whl   h4pn    
. vous le recevez  lui  , propre    
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  ; vous   vous recevez  des uns des autres  qui la gloire  , croire         vous   pouvez vous  Comment       

  Jwtn0        Ny9b           f    0hl0   dx     Nmd  0xbw4w      
. vous  vous recherchez  ne pas  Dieu  l’Unique   de  et la gloire    
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: qui vous accuse  celui  Il existe  ? le Père  devant        je vous accuse     que moi   vous   imaginez-vous  Pourquoi      

  Jwtrbs     hbd    wh  04wm    
. vous espérez  en qui  , lui   Moïse    
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. a écrit  sur moi  en effet  Moïse  . vous auriez été  croyant  en moi  aussi , vous aviez cru  en Moïse  en effet  Si seulement    
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? croirez-vous  les miennes  en mes paroles  comment  , vous   vous croyez  ne pas  de lui  en les écrits   Et si         
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